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मेरो दाबी छ क योएलको पहलो अयायका आरभक चार पदहको महवलाइ च सकने उम आशा ात
गनका लाग चार पुताको तीक र पछलो वषाको सदेशबीचको सबधलाइ बुनु महवपूण छ। योएल
दाखबारीको गीत गाउँछन्, तर उनको ारभक तोांश करारको चार पुतासगँ सबधत भवयसूचक सबता
हो।

अन उहाँले अामलाइ भुभयो, नय जान् क तेरा सतानह तनीहको नभएको देशमा परदेशी नेछन्, र
तनीहले तनीहको सेवा गनछन्; अन तनीहले तनीहलाइ चार सय वषसम ःख दनेछन्। अन जस
जातको तनीहले सेवा गनछन्, यसको याय म गनछु; र यसपछ तनीह ठूलो धन-सपसहत नकेर
आउनेछन्। तर त ँशातसाथ आना पतृहकहाँ जानेछस्; त ँअसल वृावथामा गाडनेछस्। तर चौथो
पुतामा तनीह फेर यतै फक र आउनेछन्; कनक एमोरीहको अधम अझै पूरा भएको छैन। उप
15:13–16।

यो अंश मोशाको जीवनारा पूरा भएको भवयवाणी हो। जब योएलको पुतकले बढ्दै गएको वनाशका चार
पुतालाइ उलेख गद दाखबारीको गीत आरभ गछ, तब यसले योएलको पुतकलाइ भवयसूचक चौथो र अतम
पुतासगँ सब गररहेको छ। यो पुता पुसले भनेको “चयन गरएको पुता” हो, जसलाइ अधकारबाट
उहाँको “अतु योत”मा बोलाइएको छ। तनीह आनो पुतागत समकसगँ तुलना गरेर भ देखाइएका छन्,
जसलाइ सपहको पुताको पमा तुत गरएको छ। यो चौथो र अतम पुताको तनधव यूहाले गछन्, जो
एक लाख चवालीस हजारका तीक न्, जो “बोलाइएका, र चुनएका, र वासयोय” छन्।

९/११ मा बोलाइएका, मयराको पुकारमा चुनएका, र आइतवारको वथाको सटमा वासयोय
ठहरएका—जसरी लेवीह हान र यारोबामका सुनका बाछाका वोहहमा वासयोय थए। मलाक ३ मा
चाँदीझ शु पारएका ाणह लेवीह न्, जो मयराको पुकारको सदेशको समयमा चुनछन्, कनक छाप
लगाउने काय पव आमाको उडेलाइसगँ, र यसैारा, सप छ।

अघलो लेखमा हामीले मोशाको इतहासबाट ती रेखाह तुत गया, जसलाइ सटर ाइटले बाइबल
भवयवाणीको अफा भनी पहचान गनुछ, जसले भवयवाणीगत पमा बाइबल भवयवाणीको ओमेगा
वप ीसगँ सबध जोड्दछ। मोशा आधारशला न् र ी शरोशला नुछ। मोशाारा मबाट भएको
छुटकाराले तनधव गरेझ, वै जना पापबाट छुटकाराका तीक न्। तैपन, मोशाको हातारा कट भएका
परमेरको शतका सबै कटह, ीले धेरैसगँ एक हताको लाग करार पु गनुदँा, धेरै नै अतमत भए।
मोशा अफा न् र ी ओमेगा नुछ, र ओमेगा “22” संया हो र अफा “1” संया हो।

मोशासँग सबधत वषयमा हेदा, हामी पाउँछा क उहाँको भवयवाणीपूण साीमा ात रहेको उार पानीको
परेयभ थापत गरएको छ। उहाँको जमसमयमा नील नदीको पानीबाट भएको उहाँको उारले जहाजभका
नूहलाइ कारपमा सूचत गयो। लाल समुमा भएको बतमा जहाजभका नूह र ती आठ जनासँग मेल खाछ,
र यसले पुनः यदन नदीमा यहोशूको बतमासँग मेल खाछ, जुन ठक यही थानमा ीारा दोहोयाइएको थयो।
मोशाको साी नील नदीमा भएको उारबाट आरभ छ र यदन नदीको कनारमा अत छ। ीको बतमा
उहाँको मृयु अघ पुने साढे तीन वषसम साी दनका नत भएको उहाँको अभषेक थयो, जुन आरभमै उहाँको



बतमामा तनधव गरएको थयो। उहाँको पुनथानमा केही थोपाह थए, पेतकोसमा भएको पूण
उाइसम।

परमेरको मानवजातत करारको ता नूहबाट आरभ छ, र अाहामारा एक चुनएको जातलाइ दइएको
उहाँको करारको ता मोशाारा पूरा भयो। अफा मोशाले आउने ओमेगा येशूको तीकप धारण गरे, जसले
केवल एक चुनएको जातसगँ मा होइन, तर “धेरै” जनासगँ करारलाइ पु गनुनेथयो। ीको एक कारको
पमा, मोशाको जम नूहलाइ दइएको करारसगँ मेल खाछ, जहाँ सबै मानसहका नत इेणी चहको पमा
थयो। मोशा चुनएको जातलाइ दइएको करारसगँ पन मेल खाछ, जहाँ चुनएका मानसहका नत खतना
चहको पमा थयो। मोशाको करारसबधी काय केवल एक चुनएको जातसगँ मा नभइ “धेरै” जनासगँ थयो।
यद यतो नभएको भए, तनीह मत भीडबाट नरतर पीडत ने थएनन्।

मोशाको जीवनभर चत भएका वभ ‘उारका जलह’का बीचमा, यदन नदीको बेथाबारामा भएको
बतमाले ताको देशमा ाचीन इाएलको करारक इतहासको आरभलाइ, धेरैसगँ करार पु गनुभएको
सताहमा, यसको इतहासको अतसगँ जोड्दछ। ीको बतमा ाचीन इाएलको बतमासगँ समप छ, र
यी वै इतहासहले उहाँको पुनथानतफ  सेत गदछन्, जब उहाँले पचास दनपछ पेटकोटमा ने शत
वषासत अघ वषाका केही थोपा मा सासझ फुनुभयो। मोशादेख ीसमको अफा र ओमेगाको सपूण रेखा
उारका जलहभै चत गरएको छ।

“यी चेलाहलाइ शा दनुदँा, येशूले आना मशनको साीको पमा पुरानो करारको महव देखाउनुभयो।
अहले धेरैले आफूलाइ ीयन भनी वीकार गनह पुरानो करारलाइ अब कुनै उपयोग छैन भदै परयाग
गछन्। तर ीको शा यतो होइन। उहाँले यसलाइ यत उच मूय दनुभयो क एक समयमा उहाँले
भुभयो, ‘यद तनीहले मोशा र अगमवताहको कुरा सुदैनन् भने, मरेकाहबाट कोही एक जना बौरी उठे
पन तनीह वत नेछैनन्।’ लूका 16:31।”

“आदमका दनहदेख समयका अतम यहसम कुलपतह र अगमवताहारा बोने वर ीकै
वर हो। मुतदाता पुरानो करारमा जत प पमा कट नुभएको छ, उत नै नयाँ करारमा पन कट
नुभएको छ। भवयवाणीमय अतीतबाट आउने योतले ीको जीवन र नयाँ करारका शाहलाइ पता
र सौदयसहत उजागर गदछ। ीका चमकारह उहाँको देववका माण न्; तर उहाँ संसारका उारकता
नुछ भे अझ बलयो माण पुरानो करारका भवयवाणीहलाइ नयाँ करारको इतहाससगँ तुलना गदा
भेटछ।” द डजाएर अफ एजेस, 799.

योएलको पुतकसबधी लेखहमा हामीले “पुरानो नयमका भवयवाणीहलाइ नयाँको इतहाससगँ” साथै
आधुनक आमक इाएलको इतहाससगँ पन तुलना गद आएका छा। चाहे यो पुरानो वा नयाँ नयम होस्, अथवा
१७९८ मा आरभ भएको तीन वगतहको इतहास होस्, ती सबै धाराहलाइ “ीको वर” को पमा तुत
गरएको छ। बाइबलको लखत साय र अगमवाणीको आमा ीको वर हो, र ीको वर उहाँकै वर हो जो
परमेरको वचन नुछ।

परमेरको वचनको “आवाज” भनेको उहाँको लखत वचनमा कट गरएको परमेरको सदेश हो। अतम
दनहमा उहाँको सदेश पछलो वषाको सदेश हो, जसमा योएलका अनुसार अघलो वषा समावेश छ, र
यसपछ अघलो तथा पछलो वषा आउँछन्।

काशक यूहाले पुराना मागहमा फक ने एक लाख चवालीस हजार जनालाइ तनधव गछन्, कनक उनले
आनो पछाडबाट एउटा “आवाज” सुछन्। पछाड रहेको यो “आवाज” आदमको दनदेख यता ीकै आवाज
हो।

अन मसगँ बोने वरलाइ हेन म फकएँ। अन फक र मैले सात वटा सुनका दीपाधारह देख। काश 1:12।



यो पद पहलो अयायमा एउटा वभाजनलाइ जनाउँछ, कनक अघलो पदसम यूहा पमोस भनने टापुमा थए,
तर बाा पदमा उनी फकछन्, र यसपछ यूहा वगय पवथानमा छन्। जब उनी फकछन्, यसो गनुको
कारण यो हो क दशा पदमा उनले पछाडबाट एउटा वर सुनेका थए।

भुको दनमा म आमामा थएँ, र मैले आनो पछाडबाट तुरहीको जतो एउटा ठूलो आवाज सुन, जसले भयो,
म अफा र ओमेगा ,ँ पहलो र अतम; र, तैले जे देछस्, यो एउटा पुतकमा लेख, र एशयामा भएका
सातवटा मडलीकहाँ पठा; एफससकहाँ, र मनाकहाँ, र पगामसकहाँ, र थुआतीराकहाँ, र सादसकहाँ, र
फलाडेफयाकहाँ, र लाओडसयाकहाँ। काश १:१०, ११.

यूहा तनीहका तीक न् जसले आनो पछाड ीको वर सुछन्। उनले पुराना बाटाहमा फक नु भे
यमयाको तुरही-सदेश सुछन्—ती बाटाह, जसमा हले हड्न इकार गरे, र यो चेतावनीको तुरही, जसलाइ
सु उनीहले अवीकार गरे। यूहाले सुने, र उनको पछाडको वरले आफूलाइ अफा र ओमेगा भनेर
चनायो—यही एक, जसले पुरानो मागसहत नयाँ मागलाइ प पानुछ।

र सात ओटा दीपाधारहको बीचमा मानसको पुजतै एक जना नुयो, जो खुासम पुने व
लगाउनुभएको र छातीमा सुनौलो पटुकाले कसनुभएको थयो। उहाँको शर र केश ऊनजतै सेता, हउँजकै
सेता थए; र उहाँका आखँाह आगोको वालाजता थए; अन उहाँका खुाह भीमा दकएझ दलो
काँसाजता थए; र उहाँको वर धेरै पानीहको शदजतो थयो। उहाँको दाहने हातमा सात तारा थए; र
उहाँको मुखबाट धारलो इधारे तरवार नकरहेको थयो; र उहाँको मुखमडल आनो चडतामा चकने
सूयजतै थयो। काश 1:13–16।

बाा पदमा यूहा फक र ीको एउटा दशन देछन्, जसलाइ सटर ाइटले दानयेलले देखेको ीको
दशनसगँ, अथात् यशैया, यमया, इजकएल र पावलले देखेको दशनसगँ, समरेखत गनुछ।

“म गहरो आतुर अभलाषासाथ यस समयको तीा गदछु, जब पेटेकोटको दनका घटनाह यस
अवसरमा भदा अझ ठूलो शतसहत पुनः दोहोरनेछन्। यूहा भछन्, ‘मैले अका एक वगतलाइ वगबाट
ओलदै आएको देख, जससगँ महान् शत थयो; र पृवी उसको महमाले उयालो भयो।’ यसपछ,
पेटेकोटको समयझ, मानसहले सयलाइ आनो-आनै भाषामा तनीहकहाँ बोलएको सुेछन्। ”

“जो येक आमाले नकपटतापूवक उहाँको सेवा गन चाहछ, यस येकमा परमेरले नयाँ जीवनको ास
फुन सनुछ [आदम र इजकएलको हीहको उपयका], र वेदीबाट लइएको जीवत अारले [यशैया]
ओठलाइ पश गन सनुछ, र तनीहलाइ उहाँको शंसामा वामता दान गन सनुछ। हजारा वरह
परमेरको वचनका अतु सयह उोष गन सामयले अभषत नेछन्। हकलाउने जो खोलनेछ
[यशैयाको अका जो], र डरपोकह सयको पमा साहसी साी दन बलया बनाइनेछन्। भुले आना
जनहलाइ आमाको मदरलाइ येक अशुताबाट शु गन [मलाकका लेवीह], र उहाँसगँ यत नकट
सबध कायम रान सहायता गन् क उरकालीन वषा खयाइने बेला तनीह यसका सहभागी न
सकून्।” Review and Herald, July 20, 1886.

हामीले वचार गररहेको दशनमा ीको वरको वणन समावेश छ। जब यूहा फक छन् र ीको वर सुछन्, यो
“धेरै पानीहको” गजनजतो छ। जब ीको वरले मानसहसत वा कुनै चुनएका जासत उहाँको करारको
वषयमा बोछ, तब यो धेरै पानीहसत सबधत छ। दानयल सातदेख नौसमको सदेश 1798 मा अनमुत
गरयो, र यसपछ 1989 मा दानयल दसदेख बासमको सदेश अनमुत गरयो। 1798 उलै नदीको वरसत
सबधत छ, र 1989 हकेेल नदीको वर हो।

“दानयेलले परमेरबाट ात गरेको योत वशेष गरी यी अतम दनहका लाग दइएको थयो। उनले
शनारका महान् नदीह उलै र हकेेलका कनारमा देखेका दशनह अहले पूरा ने यामा छन्, र
अगमवाणी गरएका सबै घटनाह चाँडै घटत नेछन्।” Testimonies to Ministers, 112.



यरदन नदी ाचीन इाएलको अफा करारको इतहास र ओमेगा करारको इतहासबीचको कडी हो। ‘Jordan’
शदको अथ ‘ओलने’ छ, र यसले ीलाइ—‘महान् ओलने’—को पमा तनधव गदछ।

तमीहमा यही मन होस्, जो ी येशूमा पन थयोः जसले, परमेरको वपमा नुदँा, परमेरसगँ बराबरी
नु लुटेर लइएको कुरा हो भनी ठाुभएन; तर उहाँले आफैलाइ शूय तुयाउनुभयो, दासको वप धारण
गनुभयो, र मानसहको समानतामा नुभयो; अन मानसको पमा देखा पनुभएर उहाँले आफैलाइ न
तुयाउनुभयो, र मृयुसम, अथात् ूसको मृयुसम आाकारी नुभयो। फलपी 2:5–9।

यदन नदीले ीलाइ—‘महान् अवरोही’—तनधव गदछ, र यदन परमेरका चुनएका जनहको अफा र
ओमेगा इतहासबीचको सबध हो, जसलाइ संरण गन एउटा दाखबारी दइएको थयो। मोशाका उारका
जलहले ीको वरलाइ तनधव गछन्, जुन कुनै आमाले केवल फकएर ‘तनीहको पछाडको वर’ सु
चाहेमा सु सकछ, र यसपछ उनीहले सुे वर हो—धेरै जलहको वर। नूहको जललयदेख लएर सन् ७०
इवीमा यशलेमको वनाशसम, उारका जलह परमेरका करारका जनहका लाग मागचहहको पमा
तुत गरएका छन्। ती मागचहहले परमेरका अतम करारका जनहको, अथात् एक लाख चवालीस
हजारको, आतरक इतहासलाइ तनधव गछन्। यदन नदीलाइ आपूत गन जल हमान पवतहमा संचत ने
शीत र हमबाट उप छ, जसले यदन नदीको शरजल बनाउँछन्।

दाऊदको आरोहण-गीत। हेर, दाजुभाइह एकतामा सगँसगँै बनु कत असल र कत रमणीय छ! यो
टाउकोमाथ खयाइएको बमूय अभषेक-तेलजतै हो, जो दाीमाथ बगेर, हानको दाीमाथ झयो; र
उसको वका कनारासम ओलयो; हमानको शीतजतै, र सयोनका पवतहमाथ झन शीतजतै: कनक
यह परमभुले आशीवाद आा गनुभयो, अथात् अनतकालको जीवन। भजनसंह १३३:१–३।

ती जलहले पानको गुफाथल पन उप गदछन्—एक गहरो जलकुड—जो Daniel 11:13–15 को
Panium मा अवथत गुफाभ थापत छ, र पतरसको दनहमा Caesarea Philippi मा। यदन नदीका
मूलशरका ती जलहले पानको गुफाथलको शैतानी जलकुड पन उप गदछन्। धेरै जलहको वरले ी र
शैतानबीचको महान् ववाद Hermon पवतहका उच शखरहमा उप भएको हो भनी चहत गदछ।

र म तमीलाइ पन भदछु, तमी पुस हौ, र यस चानमाथ म मेरो मडली नमाण गनछु; र पातालका
ढोकाह यसको वमा बल ने छैनन्। मी १६:१८।

“हेमान” नामको अथ “पव, अभषत, समपत, वा पृथक् राखएको” हो, र यो वगको तीक हो—सबै पानीको
ोत तथा “नरकका ढोकाह” ारा तनधव गरएको महान् ववादको ारभ, जुन उपाध येशूले कैसरया
फलपीमा दँा पानको गुफालाइ दनुभएको थयो। यही सदभमा समोन बारजोना को नाम परवतन गरेर पेुस
राखयो। समोनको अथ ‘सुे त’ हो, र बारजोना को अथ ‘ढुकुरको छोरा’ हो। समोन यस आमाको तीक
थयो जसले ढुकुरको पको पव आमाारा तनधव गरएको येशूको बतमाको सदेश सुनेको थयो।
ीको बतमाको सदेश सुे तको पमा, पेुस परवतन छन्, जसले १,४४,००० लाइ तनधव गदछ।
पेुस पानयममा दँा छाप लगाइए, र यो दानएल ११ का पद तेदेख पसम हो।

हमानका जलहबाट, ीको तीक यदन नदी—महान् अवतरण गन जन—आनो याा मृतसागरमा पुगेर समात
गदछ। जीवनको शीत उप ने वगबाट, ी मृतसागरारा तनधव गरएको ूसको मृयुसम अवतरत
नुभयो। मृतसागरको कनार पृवीमा खुला रहेको थलसतहमये सबैभदा होचो थान हो। अवतरत दैँ बने यदन
नदी पृवीको सबैभदा होचो जलतरसम झछ, जसरी ी ूसमा आनो मृयुसम अवतरत नुभयो। जीवनको
जलदेख मृयुको जलसम, यदन नदीले वगदेख ूससम ीको अवतरणलाइ तनधव गदछ।

बाइबलको भवयवाणीका महवपूण वषयह पानीसँग सबधत छन्, र बाइबलको भवयवाणी ीको वर हो,
जो धेरै पानीहको वर हो। बाबेलक वेया धेरै पानीहमा बसेक छे, र पूवका राजाहका लाग बाटो तयार पान



युेटसका पानीह सुकाइछन्, अन ापारीह र राजाह टाढा उभएर वलाप गछन्, कनक तशशका
जहाजह समुहको बीचमा न गरएका छन्, र एाइमका मतवालाहले झूटहका अधीनमा आफूलाइ
लुकाउँदा वीकार गरेको मृयुको करार, पोपसबधी आइतबारको वथाको उलँदो बाढीारा र गरछ।

जब सटर ाइट “शनारका महान् नदीह” को उलेख गनुछ, उहाँले टाइस र युेटस नदीहलाइ संकेत
गनुछ। ती जलधाराहको ोत एदेनको बगचासम पा लगाउन सकछ, जहाँ तनीह एदेनबाट नकने तेो र
चौथो नदी न्।

तेो नदीको नाउँ हकेेल हो; यो यही हो, जो अशूरको पूवतफ  बछ। अन चौथो नदी यूेटीस हो। उप
2:14।

हकेेल भनेको टाइस हो, र नसदेह, युेटस भनेको युेटस नै थयो, यप आधुनक इतहासकारह र
धमशाीह असहमत छन्। तनीह यो जोड दछन् क उलै कुनै महान् नदी थएन, तर शनारमा नभइ फारसमा
बनाइएको केवल मानव-नमत जलसेतु थयो। ती नै मानवीय अधकार-तानहले शनारसगँ सबधत कुनै
महवका केवल इ नदीह टाइस र युेटस नै थए भनी चहत गछन्, र अगमवादनीले उलै र हकेेललाइ
“शनारका महान् नदीह” भनी उलेख गछन्।

पानीको सदेशसबधी अगमवीका वचनहले आधुनक वहलाइ वरोध गछन्, जसरी ाचीन
वहले—जसले नूहको पानीको सदेशको वरोध गरेका थए—वरोध गरेका थए। हामीलाइ जानकारी दइएको
छ क इ नदीहारा तनधव गरएका ती इ दशनह परपूतको यामा छन्, र यसकारण, “शनारका इ
महान् नदीह”ारा दइएका ती इ दशनभ तनधव गरएका सबै कुराह चाँडै पूरा नेछन्। ती नदीहसगँ
सबधत सदेश ीको वर हो, कनक उहाँको वर धेरै पानीहको जतै छ। टस र यूेटीसले एक मुख
भवयवाणीसबधी वषयलाइ तनधव गछन्, र तनीहको साय अफा मोशाले तपादत गरेको करारसगँ
सबधत छ, जुन उही करार हो जसलाइ ओमेगा ीले पु गनुभयो।

अगमवाणीमा टसले अशूरलाइ तनधव गदछ र युेटीस बाबेल हो। यस सबधमा तनीह ती इ शतह
न्, जसलाइ यमयाले सहहका पमा चण गरेका छन्, जसले पहले उरी रायलाइ र यसपछ दणी
रायलाइ बधुवाइमा लैजानेथए।

इजरायल ततरबतर पारएको भेडो हो; सहहले यसलाइ लखेटेका छन्। पहले अशूरका राजाले यसलाइ
नले; अन अतमा बाबेलका राजा नबूकेसेसरले यसका हीह भाँचेका छन्। यमया 50:17।

अशूर र बाबेल वै इाएलका कुनै पन रायको सापेमा उरी शुह थए, र यसैले तनीह उरको नकली
राजाको—पापसीय शतको—तीक न्। मूलतः उही सांकृतक परवेशबाट उदय भएका यी वै शतहारा
लगभग उतै राजनीतक र धामक परपराह कायावत गरए, तर अशूरको राजनीतक संरचनाले
रायकौशललाइ वशेष जोड दयो, जबक बाबेलले, यप धेरै समान थयो, चचकौशललाइ वशेष जोड दयो।
मूतपूजक रोम र पापसीय रोम केही तहहमा एउटै जता छन्, तर तैपन मूतपूजक रोमले रायकौशललाइ, र
पापसीय रोमले चचकौशललाइ तनधव गदछ। भवयवाणीगत सबधमा अशूर, बाबेलको सदभमा,
रायकौशलको एक राय थयो, जसको पछ बाबेल आयो—एउटै कारको शत, जसले चचकौशललाइ वशेष
जोड दयो। अशूरले मूतपूजक रोमको तनधव गयो र बाबेलले पापसीय रोमको तनधव गदछ। यी चारै
शतहले परमेरको पवथान र सेनालाइ कुचए। अशूर टससगँ सबधत छ र बाबेल यूेटससगँ। यो
काशको पुतकमा उलेखत यूेटस सुकाइने ससगँ मेल खाछ, जसले पूवका राजाहका लाग बाटो तयार
पाछ, जसरी बाबेललाइ पतन गराउन यूेटसलाइ मोड्ने कोरेसको कायारा यसको पूवछाया देखाइएको थयो।
बाबेल नै यूेटस हो; अशूर नै टस हो।



भवयवाणीमा उरका राजाले आइतबार-वथाको संकटको समयमा संसारलाइ वजत गछन् र यसपात् पतत
छन्, तर यो वजय ायः चड बाढीका पमा चत गरएको छ। उरका राजाको कथा, जसलाइ अशूर र
बेबलोनारा तनधव गरएको छ, नदीहारा तीकत गरएको छ, कनक यो कथा धेरै पानीहको
आवाजारा बयान गरएको छ।

इ नदीहको बीचको देशलाइ मेसोपोटामया भनछ, जसको अथ ‘इ नदीहको बीचको देश’ हो। ती इ
नदीहले यस उरी शतलाइ तनधव गछन्, जसलाइ परमेरले आना धमयागी जनलाइ बदीवमा
छरपट पारेर ताडना दन योग गनुछ। धेरै पानीहको आवाजका सहायक वाहहमये एउटा “पदानाराम”
नाममा पाइछ, जसको उलेख धमशामा केवल दस पटक मा भएको छ। यसको पहलो उलेख वाचासगँ
सबधत छ, कनक यसले इसहाकक पनी रबेकाका रगतका मूलहलाइ चहत गदछ। पदले यसो भछ:

इसहाकले पदानारामका सीरयाली बेथूएलक छोरी, सीरयाली लाबानक बहनी रकालाइ पनीको पमा
हण गदा उनी चालीस वषका थए।

चालीस वषहको अय मोशाका तीन साीहमाथ कादेश, 1863, र आइतबारको वथा तफ  डोयाउने पमा
देखाइएको छ। इसहाकको ववाह एउटा करारगत ववाह हो, जसले आइतबारको वथामा ीको एक लाख
चवालीस हजारसगँ ने ववाहको तप तुत गदछ, जुन 1863 हो, जुन कादेश हो, जुन चालीस-वषय
करार-इतहासको अय हो। रबेका एक सरयालीक छोरी थइन् र सरयाली लाबानक बहनी थइन्, (जसले
करार-इतहासको अका पुतामा, इसहाकका छोरा याकूबसत भएको करार भंग गयो।)

बेथुएलको अथ ‘उजाडको घर’ वा ‘उजाड पानको घर’ हो, यसैले रबेका “उजाड पानको घर”क छोरी थइन्।
सरयाको अथ उचभूम र पठार हो, र पदनारामको अथ मेसोपोटामया, अथवा बीचको भूम हो। रबेका
सरयालीहको रतवंशबाट थइन्, जो मेसोपोटामयाको यस उचभूम बीचबाट आएका थए, जुन ‘अशूरको
टस’ र ‘बाबेलको युेटस’का बीचमा थयो; तनैले ती सहहको तनधव गछन्, जसलाइ भुले आना
धमयागी भेडाहलाइ ततरबतर पान योग गनुभयो। उजाड पानहको घर इसहाक र रबेकाको ववाहमा
परमेरको घरसगँ जोडयो। यो संयोगको कुरा होइन क पदनारामको पहलो उलेखमै, यी इ नदीह—जो
भवयवाणीमा उरका राजाको तनधव गछन्, र जसलाइ उलदो बाढीको पमा चत गरएको छ—उप
25:20 मा पहलोचोट उलेख गरएका छन्।

उजाडको घर र परमेरका करारका जनहबीचको सबध याकूब एसावबाट भादा नरतर रहछ; ऊ आना मामा
लाबानकहाँ पुछ र यहाँ अका करारगत ववाह सुरत गन 2520 दनका इ अवधसम सेवा गदछ। एउटा ववाह
इाएलको उरी रायको ततरबतरसगँ अत छ, र अका ववाह दणी रायको ततरबतरसगँ अत छ। जब
ती इ रायहको-ततरबतरको आ-आनो अवध 1798 र 1844 मा समात भयो, तब याकूबले 2520 का इ
अवधभर परम गरेर पूरा गन खोजेको ववाह स भयो, कनक लहा 22 अटोबर, 1844 मा ववाहमा आए।

के यसो भए ीले ‘थाकेको र लात’ भे अथ ने लयासगँ ववाह गनुभयो, वा ‘असल याु’ भे अथ ने
राहेलसगँ ववाह गनुभयो? लया र राहेलले याा गररहेका कुमारीहका इ वगको तनधव गछन्—एक कुमारी
जो ‘थाछे’ र एक कुमारी जो २२ अटोबर १८४४ मा याकूबसगँ ववाह गन जाने मागमा ‘राोसगँ याा गछ’।

“बाटोको आरभमा तनीहका पछाड एउटा उयालो योत थापत गरएको थयो, जसलाइ एक वगतले
मलाइ ‘मयराको पुकार’ हो भनी बताए। यो योत सपूण बाटोभर चकरो, र तनीहका पाइलाहका
नत काश दयो, ताक तनीह ठेस नखाऊन्।”

“यद तनीहले आनो  आनो सामु नै रहनुभएका, तनीहलाइ नगरतफ डोयाइरहनुभएका येशूमाथ
थर राखेका भए, तनीह सुरत थए। तर चाँडै नै कोही-कोही थाकेका भए, र भने क नगर अझै धेरै टाढा
छ, र उनीहले त यसअघ नै यहाँ वेश गरसने आशा गरेका थए। तब येशूले आनो महमामय दाहने बा



उठाएर तनीहलाइ उसाहत पानुयो, र उहाँको बाबाट एउटा योत नकयो, जसले एड्भेट समूहको
माथ लहराइरहयो, र तनीहले ‘अलेलूया!’ भनी कराउँथे। अहले उतावलीसाथ आनो पछाडको
योतलाइ इकार गरे, र भने क तनीहलाइ यत टाढासम डोयाउने परमेर नुयो। तनीहको
पछाडको योत नयो, जसले गदा तनीहका पाउ पूण अधकारमा परे, र तनीह ठेस खाए, लय र येशू
वैको  गुमाए, र बाटोबाट तल, तलको अँयारो र  संसारमा खसे।” Early Writings, 15.

१८४४ मा, फलाडेफयन मलेराइट आदोलन ववाहभ वेश गयो। २२ अटोबर, १८४४ को ववाहले राहेल र
लेआारा तनधव गरएका आराधकहको इ वगलाइ अलग गयो। राहेलले यतो एक वगको तनधव
गछन्, जसले २२ अटोबर, १८४४ को ववाहसमको मागमा सफलतापूवक याा गरेको थयो, तर लेआको वग
थकत भयो। यसपछ तनीह अलग गरए, र तेो वगतको परीाको या ठक यहबाट आरभ भयो जहाँ
मयराको पुकारको परीाको या समात भएको थयो।

ववाह आरभ भइसकेको थयो, र यसपात् यसलाइ पूण गरनु र परखनु थयो। ववाह 1846 मा पूण भयो, र
तेो वगतको जाँचको या आरभ भयो। 1849 र 1850 मा भुले आना अवशेषलाइ जमा गन दोो पटक
आनो हात फैलाइरहनुभएको थयो। हबकूकको दोो पका यसबेला इतहासभ थापत गरयो, जसको तीक
दोो आापकाले गदछ। मोशाले पहलो पका फोरेपछ, दोो पका तुत गरयो। 1850 को चाटले 1843
को चाटलाइ तथापत गया, र 1850 मा परमेरक नयाँ करारक वधू ाचीन इाएलको जाँच कादेशतफ  र
1863 तफ  नरतर अघ बढरो।

१८५६ मा, ती इ नदीहबाट अझ धेरै पानी हराम एड्सनको कलमारा आयो। एड्सनको कलमारा आएको “सात
पट” सबधी योत, यही योत थयो जसलाइ अदनको बगचामा आनो भवयसूचक साय आरभ गन ती इ
नदीहले तनधव गछन्। अदनको बगचा परमेरको वथाव मानवजातको वोहको एक तीक हो, र
यही थान हो जहाँ उलाइ र हकेेल नदीहको पानीले आनो याा आरभ गछ। ती वाचागत इतहासभर बछन्,
कनक यो बगचा—वोहको तीक—यही थान पन हो जहाँ आदम र हवामाथ रहेका अजीरका पातहको
सा व दान गन एक थुमा मारयो। वाचागत इतहास आदम र परमेरबीचको जीवनको वाचासगँ आरभ छ।
जीवनको खारा तीकत यो वाचाले आदम र हवाारा तोडएको वाचातफ  डोयायो, जसले जीवनको एउटा
नयाँ वाचा आरभ गरायो, जब संसारको जगत् को आधारदेख नै मारएको थुमाले ती नाा र हराएका जोडीलाइ व
दान गयो। यो बगचाबाट बने ती इ नदीह अततः ती शतहका तीक बछन् जसलाइ परमेरले आनो
ताडनाको लीको पमा योग गनुछ।

हे अशूरी, मेरो ोधको ली, र तनका हातको ला मेरो ोधोीपन हो। म उसलाइ एक कपटी जातको व
पठाउनेछु, र मेरो ोधका मानसहका व म उसलाइ आा दनेछु, ताक उसले लुट लयोस्, शकार
गरयोस्, र तनीहलाइ सडकहको हलोझ कुचयोस्। यशैया १०:५, ६.

ती इ नदीह एदेनबाट नक रबेकाको वंशरेखामा, र इसहाकसगँको उनको करारामक ववाहमा, अन यहाँबाट
याकूबसम बगे, जहाँ ती इ नदीहको पानीलाइ सात–सात समयका इ पृथक् अवधका पमा तुत गरएको
छ। यसपछ, उही इ नदीह दानएलका अतम छ अयायहमा बछन्, जहाँ येक नदीारा तीन–तीन
अयायह तनधव गरएका छन्। एउटा नदीले ानको वृलाइ तनधव गछ, जुन सात, आठ र नौ
अयायहमा खोलएको थयो, र अका नदीले ानको वृलाइ तनधव गछ, जुन दस, एघार र बा
अयायहमा खोलएको थयो।

साता, आठा र नवा अयायह उलाइको दशनको पमा तुत गरएका छन्, र ीलाइ दशा, एघारा र बाा
अयायहमा समान कारले चत गरएको छ। यी वै नदी-दशनहमा, जो तीन-तीन अयायारा तुत
गरएका छन्, ीलाइ पानीमाथ उभरहनुभएको पमा चत गरएको छ।



अन यतो भयो क जब म, अथात् म दानएलले, यो दशन देख र यसको अथ खोज, तब हेर, मेरो सामु एक
जना मानसको पजतो उभएको थयो। अन मैले उलाइका कनाराहका बीचबाट मानसको वर सुन,
जसले पुकारेर भयो, गएल, यस मानसलाइ यो दशन बुझाइदेऊ। दानएल 8:15, 16.

दशा अयायमा ीको दशन, काशको पहलो अयायमा यूहाले देखेको दशनसगँ मदोजुदो छ; अन
दानएलको आठा अयायको दशनमा पमोनी जलमाथ नुछ, जसरी उहाँ बाा अयायमा पन नुयो, जहाँ
उहाँ सनको वमा परधान गरएको नुयो।

“गएलको भेट ने समयमा अगमवता दानयल थप नदशन हण गन असमथ थए; तर केही वषपछ, अझै
पूण पमा प नगरएका वषयहको बारेमा बढी जाे इा गद, उनले फेर परमेरबाट योत र बु
खोन आफूलाइ समपत गरे। ‘ती दनहमा म दानयल तीन पूरा हता शोक गद थएँ। मैले कुनै वाद रोटी
खाइन,ँ न त मेरो मुखमा मासु वा दाखम नै आयो, न त मैले आफूलाइ कुनै कारले अभषेक गर…. तब मैले
मेरा आखँाह उठाएँ, र हेर, अन हेर, सूम सनको व पहरेका एक जना पुष, जसको कमर ऊफाजको
खँदलो सुनले बाँधएको थयो। उनको शरीर पन वैयझ थयो, र उनको मुख बजुलीको पजतो, र उनका
आखँाह आगोका दीपहजता, र उनका बाह र खुाह चकाइएका काँसाजता वणका, र उनका
वचनहको आवाज भीडको आवाजजतो थयो।’”

परमेरका पु वयंभदा कम कुनै तव दानएललाइ कट नुभएन। यो वणन पातमोस टापुमा ी
उहाँलाइ कट नुभएको बेला यूहालाइ दइएको वणनसगँ मदोजुदो छ। अब हाा भु अतम दनहमा
के ने थयो भनी दानएललाइ सकाउन अका वगय तसगँ आउनुछ। यो ान दानएललाइ दइयो र
ेरणाारा हाा लाग अभलेख गरयो, हामीका लाग जसकहाँ संसारका अतह आइपुगेका छन्। Review
and Herald, February 8, 1881.

अयाय दसमा रहेको हकेेल दशनमा ी जलमाथ नुछ र मलमलको व धारण गनुभएको छ, र उलै दशनमा
उहाँ जलमाथ नुछ। काशको पुतकको पहलो अयायको दशन उलै र हकेेलका दशनहमा तुत गरएको
दशनसगँ मेल खाछ, जहाँ सटर ाइटले यो “परमेरका पुभदा कम कोही होइन” भनी पहचान गनुछ। जब
उहाँले काशको पुतकको दसा अयायका वगतलाइ पहचान गनुछ, उहाँ भुछ क ती वगत “येशू
ीभदा कम कोही होइन” थए। काशको पुतकको दसा अयायमा ती वगतले आनो हात वगतफ
उठाउनुछ र सदासवदा जीवत रहनुनेको नाममा शपथ खानुछ, जो अयाय बामा रहेको ीको दशनसगँ
सबधत छ, जहाँ उहाँले आना वै हात वगतफ  उठाउनुछ र सदासवदा जीवत रहनुनेको नाममा शपथ
खानुछ। काशको पुतकको दसा अयायमा उहाँ जल र थल वैमाथ नुछ।

नदीका “कनाराहका बीचमा” जे छ, यो पानी हो; र दानएलले “कनाराहका बीचमा एक मानसको वर”
सुने, यसैले यो वर पानीमाथ उभएको यस मानसबाट आएको थयो, र यो वर उलै नदीका जलहको ननाद
थयो।

पहलो महनाको चौबीसा दनमा, जब म महान् नदी हकेेलको कनारमा थएँ, तब मैले मेरा आखँाह उठाएँ र
हेर, अन हेर, सनको व पहरेका एक जना पुष, जसको कमर उपाजको खँदलो सुनले बाँधएको थयो।
उनको शरीर पन बेरलजतो थयो, र उनको मुहार बजुलीको झकोजतो, अन उनका आखँाह आगोका
दीपझ, र उनका बाह र खुाह घोटएको काँसाजतै वणका थए, अन उनका वचनहको आवाज
भीडको आवाजजतो थयो। …

तर हे दानएल, यी वचनह बद गर, र अतको समयसम पुतकलाइ मोहोर लगाऊ; धेरैजना यताउता दौडधूप
गनछन्, र ान वृ नेछ। तब म दानएलले हेर, अन हेर, यहाँ अ इ जना उभएका थए—एक जना
नदीको कनारको यस पाट, र अका जना नदीको कनारको यो पाट। अन एक जनाले नदीको पानीमाथ
उभएका सनको व पहरेका पुषलाइ भने, “यी आयकमहको अत न अझै कत समय लानेछ?” तब



मैले नदीको पानीमाथ उभएका सनको व पहरेका पुषलाइ सुन, जब उनले आनो दाहने हात र देे हात
वगतर उठाएर सदासवदा जीवत रहनुनेको शपथ खाए क यो एक समय, इ समय, र आधा समयसम
नेछ; र जब उनले पव जाको शतलाइ चूणपान काम पूरा गरसनेछन्, तब यी सबै कुराह समात
नेछन्।

मैले सुन, तर मैले बुझन;ँ तब मैले भन, हे मेरा भु, यी कुराहको अत के नेछ? अन उहाँले भुभयो, आनो
बाटो लाग, दानयल; कनक अतको समयसम यी वचनह बद र मोहरबद गरएका छन्। धेरै जना शु
पारनेछन्, उवल बनाइनेछन्, र परीत गरनेछन्; तर हले तापूवक नै गनछन्; र हमये कसैले
पन बुनेछैन; तर बुमानहले बुनेछन्। दानयल 10:4–6; 12:4–10.

सटर ाइटले तनलाइ पहचान गनुभएझ, शनारका ती महान् नदीह वै यतो दशनसगँ सब छन् जहाँ ी
जलमाथ नुछ र बोलरहनुभएको छ, कनक उहाँको वर धेरै जलहको शदजतै छ। वै दशनहमा “कत
समयसम” भे  सोधएको छ। यी वै नदीह दानएल अयाय आठको ‘ र उर’ मा पन तनधव
गरएका छन्, जुन एडभेटवादको केीय तभ र आधार हो। यहाँ, ती इ नदीह पवथान र सेनादल वैको
छरपट पारने र कुचीमची गरने “सात समय” का तीक न्। ती इ नदीहले परमेरको ताडनाको लौरोका
पमा आनो भूमका पूरा गछन्, र यसपछ पहलो वगतको मलेरवादी इतहासतफ  बछन्, जहाँ वलयम
मलरले आनो पहलो भवयवाणीसबधी रन पा लगाए, जुन लेवीवथा २६ मा रहेको “सात समय” को रेखा
थयो। ती इ नदीहले २५२० वषका इ छरपट पारने अवधहको तनधव गछन्, जो अशूर र बेबलोनका
इ सहहारा पूरा गरएका थए; ती सहह टाइस र युेटीसारा तनधव गरएका छन्, र नसदेह
रबेकाक भतजीह लेआह र राहेलारा पन, जसको करारगत ववाह इसहाक चालीस वषका दँा भएको थयो,
जसको अभलेख उप 2520 मा गरएको छ।

मलरले “सात समय” को ततर-बतर पारने भवयवाणी केवल यदाको दणी रायको व तुत गरे, जुन
1844 मा 2300-वषय भवयवाणीसगँ पूरा भयो। 1856 मा, “सात समय” को “नयाँ दाखम” ले 1798 मा अत
ने उरी रायमाथको उही ततर-बतर पारनेलाइ चनायो। वलयम मलरको पहलो भवयसूचक खोजको
पमा, यूेटस नदीको पानी पहलो वगतको इतहासमा अफा सातको पमा आयो। उलाइ नदीको पानी
तेो वगतसगँ आयो। मलरको अफा खोज उलाइ नदीारा तनधव गरएको सात समय थयो, र हराम
एड्सनको ओमेगा खोज हकेेल नदीारा तनधव गरएको सात समय थयो।

2520 ले येक रायका लाग एउटै रहने अवधको लबाइलाइ जनाउँछ, तर जसको ारभ र अय बीच छयालीस
वषको अतर छ। 1798 ले अयको समय तथा काश 14 को पहलो वगतको आगमनलाइ सूचत गछ। 1798
अशूरको सहारा उरी रायमाथ याइएको 2520 वषको ततरबतर पारने दडको परपूत हो। 1844 दणी
रायमाथ याइएका “सात समय” को परपूत हो र यसलाइ बाबेलको सहारा तनधव गरएको छ। ती इ
नदीह पहलो र दोो वगतका सदेशहको इतहासका सीमाचह न्, जुन तेोको आगमनसगँै अटोबर 22,
1844 मा अय भयो, जब साता तुरही र जयतीको तुरही वै तपामक ायको दनमा फुकए।

तब तले साता महनाको दशा दनमा जुबलीको तुरही बजाउन लगाउनु; ायको दनमा तमीहले आनो
सारा देशभर तुरही बजाउनु। लेवीवथा २५:९।

साता तुरही फुकनु ीले आनो दवलाइ मानवतासगँ एककृत गनुने कायको तीक हो, र यो उलाइ नदीको
दशनका २३०० वषारा तनधव गरएको छ; अन जुबली तुरही फुकनु यस भूमको करारको तीक हो, जुन
भ गरयो र परमेरका जनतामाथ याइयो—जसलाइ दानएलले मोशाको ाप र शपथ भने, र जसलाइ मोशाले
“परमेरको करारको ववाद” भने।

हो, समत इाएलले तपाइको वथा उलन गरेका छन्, आापालन नगन हेतुले तनीह यसबाट वमुख
भएका छन्; यसकारण हामीमाथ ाप खयाइएको छ, र परमेरका सेवक मोशाको वथामा लेखएको



शपथ पन, कनक हामीले उहाँको वमा पाप गरेका छा। दानएल 9:11.

“मोशाको वथामा” लेखएको “ाप” र “शपथ” ले लेवीवथा छबीसको “सात पट” लाइ जनाउँछ।
“शपथ” भनी अनुवाद गरएको शद उही हू शद हो, जसलाइ लेवीवथामा “सात पट” भनी अनुवाद गरएको
छ। पचीसा अयायमा रहेको करारको शपथ भ गरेको कारण लाने ाप छबीसा अयायमा तुत गरएको छ,
जहाँ मोशाले यस ापलाइ “करारको ववाद” भनी चहत गछन्।

तब म पन तमीहका वमा चनेछु, र तमीहका पापहको नत तमीहलाइ अझै सात गुणा दड
दनेछु। अन म तमीहमाथ तरबार याउनेछु, जसले मेरो करारको ववादको बदला लनेछ; र जब तमीह
आना सहरहभ भेला नेछौ, म तमीहका बीचमा महामारी पठाउनेछु; र तमीह शुको हातमा
सुपइनेछौ। लेवीवथा 26:24, 25.

परमभुले इ.पू. ७२३ मा अशूरको सहको तरवार उर रायमाथ याउनुभयो, तनीहलाइ “शुको हातमा”
सुपेर तनीहलाइ “दड दन”। छयालस वषपछ, इ.पू. ६७७ मा, दण रायले मोशाको ाप अनुभव गयो।
मोशाको ाप नै करारको ववाद हो। छयालस वषसम मेसोपोटामयाका सहह परमेरारा सेनालाइ हटाउन र
कुचन योग गरए। यस छयालस वषको अवधको अयमा नबूकदनेसरले पवथान न गयो। दानएल ८ को
तेा पदमा दानएलको को वषय रहेको सेना छयालस वषको अवधमा आना शुहारा दास बनाइयो,
जसको चरमब पवथानको वनाश थयो; यही अका वषय पन थयो, जसलाइ तेा पदमा कुचइनु थयो। ती
नदीह मशः १७९८ र १८४४ मा पुगेका बेला, एउटा सेना मदरको पमा एकत गरएको थयो, कनक सेना
एक शरीर हो, र शरीर एक मदर हो। यस छयालस वषको अवधको अयमा, छयालस वषमा नमाण गरएको
मदरले वगय मदरसगँ मानवतासगँ दताको ववाहमा एक नु थयो। ववाह इ मदरबीच छ, र जसलाइ
परमेरले एकसाथ जोड्नुछ, यो अलग नु दैँन।

टसको जल 1798 सम आयो र यूेटसको जल 1844 सम आयो। तेो वगतको आगमनभदा ठक अघ
दोो वगत आयो, र यसपछ 1844 अगट 12–17 मा यू ापशायरको एसेटरमा भएको शवर-सभामा
मयरातको पुकारको सदेश उडेलयो। एसेटरको अथ “जल-ग” हो, र यस शवर-सभामा यासाचुसेट्सको
वाटरटाउनबाट आएको एक समूहले खडा गरेको अका पालमा एउटा जालसाजी सभा पन आयोजत गरएको थयो।
सटर ाइटका अनुसार, अदनमा उप भएका जलह संयुत राय अमेरकाको पूव समुी तटभर “वारीय
लहर” जतै फैलन लागेका थए। यस वारीय लहरलाइ उेरत गन भूकप अदनको बगचामा भयो, जब शैतानले
मानवजातमाथ वजय पायो, जसले अदनमा एउटा भूकपीय उथलपुथल उप गरायो, जसका तरह मलेराइट
इतहासको मयरातको पुकारसम पुगे। यो वारीय लहर एक सय चवालीस हजारको इतहासमा मयरातको
पुकारभ बदै वेश गछ, र आदमको पापको भूकपबाट आरभ भएको यो लहर काश अयाय एघारको
आइतवार वथाको भूकपसम पुछ।

ीको वर धेरै जलहको वर हो, र ती जलह एकसाथ मलेर पछलो वषाको सदेश नमाण गछन्। यशैया र
उनका छोरा शेआरयाशूब अयाय सातको पद तीनमा माथलो नालीको पोखरीमा उभएका छन्, जहाँ तनीहले
एक लाख चवालीस हजारको छाप लगाइने समयमा पछलो वषाको सदेश तुत गररहेका छन्। यहाँ मूख र 
राजा आहाजमाथ यशैयाले गरेको घोषणा यो हो क भुले आहाजमाथ अशूरका जलह पठाउनुनेछ; राजा
सहेरीब र उसका जलह घाँटीसम उलेर आउनेछन्।

परमभुले फेर मसत बोनुभयो, यसो भदै, “यसकारण क यस जाले शात पमा बने शलोहका पानीलाइ
तु ठानेको छ, र रेजीन तथा रमयाहका छोरामा आनद मादछ; यसकारण, हेर, परमभुले तनीहमाथ
नदीका पानी, बल र चुर, अथात् अशूरका राजालाइ र उसको सारा वैभवलाइ याउनुनेछ; र यो आना
सबै नाला-माथ उलनेछ, र आना सबै कनारह नानेछ; अन यो यदाभ पसेर बाढीजतै उलनेछ र
नानेछ; यो घाँटीसम आइपुनेछ; अन उसका पखेटाह फैलएको वतारले तो देशको चौडाइभर



भरदनेछ, हे इमानुएल।” यशैया 8:5–8।

आहाजले भुारा “पठाइएका” पानीह अवीकार गरे, यसैले भुले आहाजकहाँ अशूरका पानीह
“पठाउनुभयो”। आहाज “रेजीन र रमयाहका छोराको” महासमा “आनदत भयो”। आहाज रेजीन र रमयाहका
छोराारा तनधव गरएको जाली पछलो वषाको सदेशमा “आनदत छ”।

उरी रायका राजा पेकह अथात् रेमायाहका छोरा र रेजीनले यशैया र उनका छोराको एक नकली तप
तनधव गछन्। मूख र  राजा आहाज इाएलका उरी दस कुल र सरयाारा तनधव गरएको
महासंघमा “आनदत” छन्, जसले आइतबारको वथाको समयमा मडली र रायबीचको अवैध सबधको
पूवछाया दछ। आहाज आनदत छन्, कनक लजा र आनद ती इ परपर वपरीत भावनाह न्, जसलाइ
पछलो वषाको ववादमा तनधव गरएकाहलाइ सबोधन गन ेरणाारा योग गरएको छ। जब यमयाले
सानो पुतक खाए, यो उनका दयको आनद र हष थयो, र योएलले हामीलाइ बताउँछन् क परमेरका जनह
कहयै लजत ने छैनन्। लाओदकयाको अवथाको एक जनको पमा आहाज अधा छन्, यसैले उनी झूटा
पानीको सदेशमा आनदत दैँछन् र यशैयाको साँचो पानीको सदेशलाइ अवीकार गदछन्। उरका राजाको
बाढीारा तनधव गरएको नकली पछलो वषाको सदेशमा भरोसा गरेकोमा उनी लजत नुपन हो, तर
उनले शलोहको सदेशलाइ अवीकार गरेका छन्।

यशैया अयाय आठमा शलोहको सदेश पछला वषाको सदेश हो। शलोहको कुडलाइ नयाँ करारमा
सलओमको कुड भनेर चनाइएको छ। हू वा ीकमा यसको अथ “पठाइएको” छ। ीका लाग थान गनु
उपयुत थयो, ताक उहाँले पव आमालाइ “पठाउन” सकून्। यशैया र आहाज शलोहको कुडमा छन्, र परीा
यस कुरामा आधारत छ क वास यशैया र उनका छोराारा तनधव गरएको शलोहको कुडमा राने हो, क
रेजीन र रमयाहको छोरामा वास गन हो? आहाजले इ जलमये छनोट गदछ, शलोहका जलह क अशूरका
राजाका जलह। आहाज रेजीन र रमयाहको छोराारा तनधव गरएको गठबधन र सदेशमा रमायो, र
यसकारण उसले आनो यायको बेला बतारै बने जलको सा उजाड पान बाढी ात गयो। उसको यायले
आइतबारको वथा तनधव गदछ, जब उरका राजाले बाढीझ गरी सारा संसारलाइ डुबाउँछ। आइतबारको
वथा आरभ भएदेख यसले यसो गदछ, जब मयराको पुकारको बाढीले पन संसारलाइ ापक पमा
बगाइरहेको छ।

आहाज उरका दस गोह र सरयासगँको गठबधनमा आनदत छ, र यसरी परमेरको वचनभ पाइने
येक अवैध गठबधनारा तनधव गरएको, मडली र रायलाइ एकसाथ गाँने सदेशमा पन आनदत छ।
यशैया एक फलाडेफयालीलाइ तनधव गछन् र आहाजले एक लाओडसयालीलाइ। ीले अधो
मानसलाइ—सलोआमको कुडमा रहेको एक लाओडसयालीलाइ—चा गनुदँा यशैयाको सायलाइ आनै
सायसगँ जोड्नुछ।

जब येशू यहाँबाट जाँदै नुयो, उहाँले जमैदेख अधो भएको एक जना मानसलाइ देनुभयो। तब उहाँका
चेलाहले उहाँलाइ सोधे, “गुयू, कसले पाप गया—यस मानसले, क यसका आमाबाबुले—क यो
जमैदेख अधो भयो?”

येशूले उर दनुभयो, “न त यस मानसले पाप गरेको छ, न त यसका आमाबाबुले; तर यसमा परमेरका
कामह कट होऊन् भनेर। मलाइ पठाउनुनेका कामह मैले दन रहदँासम गनपछ; रात आउँछ, जब कसैले
काम गन सदैन। जबसम म संसारमा छु, म संसारको योत ।ँ” उहाँले यसो भुभएपछ, भुइमँा थुनुभयो,
थुकबाट माटो बनाउनुभयो, र यो माटो अधो मानसका आखँामा लगाइदनुभयो, अन उसलाइ भुभयो,
“जाऊ, शीलोहामको कुडमा गएर धोऊ।” (जसको अथ हो, “पठाइएको।” ) यसैले ऊ गयो, धोयो, र देने
भएर फकयो।



यसैले छमेकहले, र पहले उसलाइ अधो देखेका मानसहले भने, “के यही यो मानस होइन, जो बने र
भीख माने गया?” कतपयले भने, “यही हो।” अले भने, “ऊ यसैजतै देखछ।” तर उसले भयो, “म नै
उही ँ।” यसैले तनीहले उसलाइ भने, “ता आँखा कसरी खुलाइए?”

उनले जवाफ दएर भने, येशू भनने एक जनाले माटो बनाए, र मेरा आखँामा लगाइदए, अन मलाइ भने,
‘सलोआमको कुडमा जाऊ, र धोऊ।’ अन म गएँ र धोएँ, र मैले  ात गर। यूहा 9:1–11।

अधो मानसलाइ, साथै मूख र  राजा आहाजलाइ, आनो भरोसा शलोआमको पोखरीमा राने क अशूरको
बाढीमा राने भे कुरामा परीा गरछ। अधो मानसले आफू अधो भएको जादछ, तर आहाज धनी छ, सपले
सप छ, र उसलाइ कुनै कुराको खाँचो छैन। आहाज पछला वषाको पोखरीमा रहेको मूख कँुवारी हो, र अधो
मानसचाह बुमान् कँुवारी हो। पठाइएका पानीहबाट, अथवा अशूरबाट पठाइएका पानीह, नै परीा न्।

कुड यो थान हो जहाँ पानी एकत छ, र भवयवाणीय अथमा कुड यो थान हो जहाँ ीको वरलाइ
तनधव गन सबै “जलह” का वभ धाराह, नदीह, खोलाह, समुह, महासागरह, तालह, वषा र
शीत एकसाथ भेला छन्। पछला वषाको कुड माथलो कुडबाट बने पानीारा बनाइछ। कुडले परीाको
सदभमा पछला वषाको सदेशलाइ तनधव गदछ। आहाजले बतारै बने जललाइ अवीकार गयो, तर अधो
मानस कुडसगँ सबधत सदेशत आाकारी भयो। येशूले आनो दताका केही अंश, “थुक” को पमा
तनधव गरएको, लनुभयो र यसलाइ माटोसगँ मलाउनुभयो, जसले परमपव थानमा ीारा स गरने
मानवतासगँ दताको संयोजनलाइ तनधव गदछ।

ीले भूममा थुनुभयो र आनो थुक मसाइ माटो बनाउनुभयो। उहाँले अधा मानसका आखँाह अभषेक गन
दता र मानवताको संयोजनको सदेश योग गनुभयो। दता र मानवताको संयोजनारा तनधव गरएको
सदेश १८८८ को सदेश हो, र यो एक तलाइ लाओडसयाको अवथाबाट फलाडेफयाको अवथामा
पातरत गनका लाग अभेरत गरएको छ। तर यस सदेशले मानवीय सहभागता माग गदछ। उनीह
पोखरीमा जानुपछ, यसपछ धुनुपछ।

सबैले पाप गरेका छन् र परमेरको महमाबाट चुकेका छन्, तर येशूले भुभयो क न त यो अधो मानसले पाप
गरेको थयो, न त उसका बाबुआमाले। येशूले यस अधो मानसको अवथाबाट दोषको  हटाउँदै, उसलाइ
भुलाइ महमा दनका लाग उठाइएका मानसको पमा चनाउनुछ; र बाइबलको भवयवाणीमा “परमेरका
कामह कट होऊन्” भे उेयले उठाइने भवयसूचक मानस भनेको झडा हो, जो लाओदकयाबाट
फलाडेफयामा सरेका पुषह र ीह मलेर बनेको छ। झडा यही थान हो जहाँ परमेरका कामह
कट छन्, कनक उहाँको काम दतालाइ मानवतासगँ एककृत गनु थयो (माटोको लेपारा तनधव
गरएझ), र यस कामका वजय-चह तनीह न् जसले केवल लाओदकयाको सदेश सुने मा होइन, तर
यस सदेशमा दइएको नदशनलाइ पाए पन। यस अधो मानसका लाग नदशन थयो—जाऊ र धोऊ।
एकपटक उसले देन सने भएपछ, उसले परमेरलाइ महमा दन यन गररहनु आवयक परेन; उसको
वरपरका परथतहले नै यो घटत गराए।

यो ीको आगमनबाट आरभ भयो, र यसपछ ीको काय आयो। वगय पवथानमा मानससँग सबधत
ीको अतम काय भनेको कुनै मानवलाइ मरेका सुखा हीहको उपयकाबाट, वा सडकहमा मरेको
अवथामा रहेको अवथाबाट, वा पूण अधोपनको अवथाबाट पातरत गनु हो। उहाँको अतम काय भनेको
आना जनलाइ आनै तपमा पुनःसृ गनु हो, र यही ठक यही काय हो जुन उहाँले भूमको धूलोबाट
आदमलाइ सृ गनुँदा गनुभयो, अन यसपछ यसमा जीवनको ास फुनुभयो। अतम काय नै पहलो काय हो,
कनक उहाँले पहले माटो बनाउनुभयो र यसपछ यस माटोलाइ आनो आमाको जीवनले अभषत गनुभयो।
आदमसँग आमा उहाँको ास थयो; अधो मानससँग यो पानी थयो। इजकएलको मरेका हीहको उपयकासँग
यो शरीर सृ गन एउटा जमा गन सदेश थयो। यसपछ चार वायूहको एउटा सदेश यस शरीरमाथ फुकयो, र



तब यो एक शतशाली सेनाको पमा खडा भयो।

अधो मानस अझै अधो नै रहदँा, येशूले उसलाइ देनुभयो र यसपछ उसकहाँ जानुभयो। उहाँ आना चेलाहले
उठाएको एउटा को सदभभ अधो मानसकहाँ जानुछ, जसारा उहाँलाइ उत ातका लाग उचत
भवयवाणीसबधी परवेश थापना गन दनुछ। “परमेरका कामह” बाइबलमा साीका धेरै वभ
रेखाहमाथ रहेको एक भवयवाणीामक तीक हो। धमशामा “परमेरका कामह” को येक कटीकरण
पछलो वषाको समयमा पूरा छ। येशूले मलाकका अतम पदहमा एलयाारा तनधव गरएको अतम
सदेशका आधारमा यस कथाको सदभ नधारण गद नुछ।

आमाबाबु र अधो बालकलाइ पापीहका पमा दोषी ठहराइदैँन, कनक यो परमेरका अतु कायहको समय
हो, र यस समयमा आमाबाबुहको दय र सतानहको दय वतमान मुा देनतफ  फकाइनेछ। यो मुा यो
हो—के अधो लाओडसयाली मानस परवतत भइ अभषत फलाडेफयाली मानस बनेको छ क छैन।
उरवषाको समयमा आमाबाबु र बालकको सामुे उभने मुा यही हो, कनक यो यायको समय पन हो। अन
यायको समय अाहामको करारसबधी भवयवाणीअनुसार तेो र चौथो पुताको अवधमा कायावत छ।
अधो मानस अतम र चौथो पुता हो, र उसका आमाबाबु तेो पुता न्। यस अवधमा एलयाहको सदेशले
परवारहलाइ यता परथतहमा राछ, जहाँ तनीह सलौआमको कुडको सदेश वीकार गन वा
अवीकार गन बाय छन्। मूख र  राजा आहाजले यस कुडको सदेश अवीकार गरे, तर अधो मानसले
वीकार गयो। मलाकको एलयाह-सदेश भुको महान् र भयर दनभदा अघ आउने ापको सदभमा थापत
गरएको छ।

हामीले वचार गररहेको अवथालाइ जब येशूले वथत गनुभयो, तब उहाँले यस चमकारको उेयसबधी
आनो सारांशमा यो पन समावेश गनुभयो क उहाँले यही बेला काम गनुपछ, कनक यतो समय आउनेछ जब कुनै
मानसले काम गन सनेछैन। उहाँले उलेख गनुभएको काम दनको उयालोमा सप छ, र कामको अयलाइ
रातको पमा तुत गरएको छ। उहाँको यो संकेत अनुह-अवधको समाततफ  हो।

जब उहाँले आनो यायको काय समात गनुछ, उहाँले आना पूजाहारीय वह उतानुछ र तशोधका
आना वह धारण गनुछ। जब उहाँले न नेहलाइ उार पाएकाहबाट छुाउने यो काय पूरा गनुछ,
उारको काय अय छ। अनुहकाल बद छ, र अब यतो रात पछ जब कुनै मानसले काम गन सदैन।
ीको सदेश केवल अधो मानसलाइ दइएको लाओडसयाको सदेश मा थएन, तर यो अनुहकालको
समापनको नकटताको सदभभ थापत एलयाहको सदेश पन थयो, जुन आमाहको उारका नत काम
गन ीको पवीकृत ेरणा हो।

पहले ीले अधा मानसको नजक आउनुभयो, यसपछ मलहम तयार पारेर लगाइदनुभयो, अन अधा
मानसले आफ  गनुपन कायका लाग नदशन दनुभयो; र यकै महवपूण कुरा के हो भने, जब उसले यो काय
आरभ गछ, तब उसको  पुनथापत छ। एकचोट उसले  ात गरेपछ, ऊ अधा लाओडकया
सदयबाट फलाडेफयालीमा पातरत छ। ती इ मडलीहको पातरणकाल आरभमै 1856 देख 1863
सम पूरा भयो।

यो अवध ग ँर जली घाँसको पृथककरण, तथा यसपछ वजाका पमा उचालने एक लाख चौवालीस
हजारको अतम मोहोरबदीलाइ तनधव गदछ। अधो मानस तुतै सावजनक यानको के बयो—जब ऊ
लाओदकेयालीबाट फलाडेफयालीमा परवतन भयो। अधो मानस नै एक लाख चौवालीस हजार हो, र  तथा
मूख राजा आहाज ती पूव करारका मानसह न्, जो भुको मुखबाट उकेलएका छन्। इतहासकै यही बमा,
येशू या त आनो थुक योग गरेर आना नयाँ करारका मानसहलाइ अभषेक गररहनुभएको छ, वा उहाँले
पुराना करारका मानसहलाइ आनो मुखबाट थुदै नुछ।



हामी यी वचारहलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।

“आउँदै गरेको सट”

“अचूक शुतासहत अनत परमेरले सबै राहसगँको हसाब रानुछ। उहाँको कृपा पाापका
आानहसहत तुत भइरहेसम यो हसाब खुला नै रहनेछ; तर जब परमेरले नधारण गनुभएको एक
नत सीमा पुगेपछ, उहाँको ोधको कायारभ छ। तब यो हसाब बद छ; दैवी धैय समात छ;
तनीहको पमा कृपाका लाग अब कुनै बती रहदैँन। ”

“भवयताले युगहलाइ पात गद गदा हाो समय उनको दशनको सामु तुत गरएको थयो। यस
युगका राहले अभूतपूव कृपाह ात गरेका छन्। वगका आशीवादहमये उमतम तनीहलाइ दान
गरएका छन्; तर बढ्दो अहार, लोभ, मूतपूजा, परमेरतको अवा, र नीच कृतनता, तनीहका व
लेखएका छन्। तनीह छै परमेरसगँको आनो हसाब बद गदछन्।”

धामक संसारमा ठूलो अयोल र म छाउने दनह तीगतले नजकदैछन्। यहाँ धेरै देवताह र धेरै भुह
नेछन्; शाका हरेक हावाह बहनेछन्; र शैतान, वगतका वहमा आवतृ भइ, यद सभव यो भने,
चुनेका जनहलाइ समेत छलमा पानछ।

“साँचो भतभाव र पवतामाथ याँकएको सावभौमक तरकारले, परमेरसगँ जीवत सबध नभएका
मानसहलाइ उहाँको वथातको आदर गुमाउनतफ  लैजाछ। र जसरी इरीय वथातको अनादर
अझ कट दैँ जाछ, यसरी नै यसका पालन गनह र संसार तथा संसार-ेमी मडलीबीचको वभाजन-रेखा
अझ प दैँ जानेछ। परमेरका आाहतको ेम एक वगमा बढ्दै जाछ, ठक यसैअनुसार अका वगमा
तनतको घृणा बढ्दै जाछ।”

“महान् ‘म ’ँ ले आनो वथालाइ स ठहराइरहनुभएको छ। उहाँ तनीसत बोलरहनुभएको छ जसले
आधँीहमा, बाढीहमा, चड हावारीहमा, भूकपहमा, थलका संकटहमा र समुका संकटहमा
यसलाइ नफल तुयाउँछन्। अब उहाँका जनहले आफूलाइ सातत सचा भएको देखाउने समय हो।

“हामी महान् र गभीर घटनाहको संघारमा उभएका छा। भु ढोकामै नुछ। जैतून पवतमा मुतदाताले
यस महान् घटनाभदा अघ घट्ने यह वणन गनुभयो: ‘तमीहले युह र युका हलाह सुेछौ,’
उहाँले भुभयो। ‘जात जातको वमा, र राय रायको वमा उठ्नेछ; अन वभ ठाउँहमा
अनकाल, महामारी, र भूकपह नेछन्। यी सबै पीडाहको आरभ मा न्।’ यशलेमको वनाशमा यी
भवयवाणीह आंशक पमा पूरा भए तापन, तनको अझ य योग अतम दनहमा छ।”

“यूहा र अय अगमवताह पन ीको आगमनका चहवप घट्ने भयर यहका साी थए।
तनीहले युका लाग सेनाह जमा दैँ गरेको, र मानसहका दय भयले गदै गएको देखे। तनीहले
पृवी आनै थानबाट हलाइएको, पवतह समुको बीचमा फालएका, यसका छालह गजदै र उथलपुथल
दैँ गरेको, र तनको उलदो उफानले पवतह काँदै गरेको देखे। तनीहले परमेरको ोधका कटोराह
खोलएका, र महामारी, अनकाल, र मृयु पृवीका बासदामाथ आइपरेका देखे।”

“पहले नै परमेरको रोकराने आमा संसारबाट हटाइदैँछ। अन आधँीबेहरी, चड तूफान, समु र थलका
वपह, ती गतमा एकपछ अका गद आइरहेका छन्। वानले यी सबैको ाया गन खोछ। हाो
वरपर घना बदै गइरहेका चहह, जसले परमेरका पुको नकट आगमनको घोषणा गररहेका छन्,
तनलाइ साँचो कारणबाहेक अ कुनै कारणमा आरोपत गरछ। मानसहले ती पहरेदार वगतहलाइ
च सदैनन्, जो परमेरका सेवकहलाइ छाप लगाइजेल चारै वायुलाइ बहन नदन रोकराखेका छन्; तर
जब परमेरले आना वगतहलाइ ती वायुलाइ छोड्न आा गनुनेछ, तब उहाँको तशोधपूण ोधको
यतो य कट नेछ, जसलाइ कुनै कलमले चत गन सदैन।”



“एक संकट हाो सामुै आइपुगेको छ; तर यस महान् आपकालमा परमेरका सेवकहले आनै भरमा
भरोसा गनुँदैन। यशैया, इजकएल र यूहालाइ दइएका दशनहमा हामी देछा क पृवीमा घटरहेका
घटनाहसँग वग कत घन पमा सब छ। उहाँत नावान् रहनेहका लाग परमेरको हेरचाह हामी
देछा। संसार शासकवहीन छैन। आउँदै गरेका घटनाहको योजना भुको हातमा छ। वगका महमामय
भुले जातहको भाय, साथै आनो मडलीका सरोकारह पन, आनै अधीनमा रानुभएको छ।”

“परमेरले अतम दनहमा के न गइरहेको छ भनी कट गनुभएको छ, ताक उहाँका मानसह वरोध र
ोधका आधँीहका व ढ उभन तयार होऊन्। जसलाइ आना सामु रहेका घटनाहको वषयमा
चेतावनी दइएको छ, तनीह आउने आधँीको शात तीामा बसेर, सटका दनमा भुले आना
वासयोय जनहलाइ आय दनुनेछ भनी आफूलाइ सावना ददै बनेह नुदैँन। हामी आना भुको
तीामा रहने मानसहजता नुपछ—नय तीामा होइन, तर अटल वाससहत गभीर परममा।
अब हाो मनलाइ गौण महवका वषयहमा अझन दनु पन समय होइन।”

“जब मानसह सुतरहेका छन्, शैतान सय पमा यता वथा मलाइरहेको छ क भुका
जनहमा न दया रहोस् न याय। आइतवार आदोलन अहले अधकारमा आनो बाटो बनाउँदै अघ बढरहेको
छ। नेताहले वातवक ववादको वषय लुकाइरहेका छन्, र आदोलनमा समलत ने धेरै जनाले पन
यसको भी वाह कतातर गइरहेको छ भे कुरा आफ  देखरहेका छैनन्। यसका दाबीह कोमल छन्, र
देखने पमा ीयन पन; तर जब यसले बोनेछ, यसले अजरको आमा कट गनछ। आउन लागेको
संकटलाइ टानका लाग हाो शतमा भएको सबै गनुपन हाो कत हो। हामीले ववादमा रहेको वातवक
 जनतासामु तुत गनुपछ, यसरी अतःकरणको वततालाइ सीमत गन उपायहको वमा सबैभदा
भावकारी तवाद खडा गद। हामीले धमशाहको खोजी गनुपछ, र हाो वासको कारण दन सने
नुपछ। अगमवताले भछन्, ‘हले तापूवक आचरण गनछन्, र ह मये कसैले पन बुनेछैन; तर
बुमानहले बुनेछन्।’”

“महवपूण भवय हाो सामु छ। यसका परीा र लोभनहको सामना गन, र यसका कतह पूरा गन,
महान् वास, शत, र धैयको आवयकता पनछ। तर हामी महमापूवक वजयी न सछा; कनक जााम
रहने, ाथना गन, वास गन एक पन ाण शुका युतहमा फसाइनेछैन। सारा वग हाो कयाणमा चासो
राछ, र आनो बु तथा शतमाथ हाो मागको तीामा छ। वरोध गन येक भाव—चाहे कट होस्
वा गुत—सफलतापूवक तरोध गन सकछ, ‘न त सामयारा, न त शतारा, तर मेरो आमाारा,
सेनाहका परमभु भुछ।’ परमेर अहले पन, ाचीन समयझ, मानवीय यासहारा काय गन, र बल
साधनह माफ त महान् कायह सप गन यकै इुक नुछ। हामी सङ्याारा वजय ात गनछैना,
तर आमालाइ येशूमा पूण समपणारा गनछा।”

“अब, जबसम कृपा अझै पन रहरहेक छ, जबसम येशू हाो नत मयथता गररहनुभएको छ, तबसम
आउनुहोस्, हामी अनतकालको नत पूण तयारी गरा।” Southern Watchman, December 25,
1906.


